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Consultation Center for Foreign Residents
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You can consult issues about your daily life.
XWe will contact other sections depending on your issues.
Available hours: 9 a.m. to 4 p.m. , Monday to Friday
% Closed: National Holidays, from December 29™ to January 3™.
Venue: Consultation center for foreign residents, 2nd floor in the Toyooka
City Hall
Available Languages: English, Tagalog (Reservation is required.)
X Other languages are also available with translation apps.
XThe advisor may be absent.

by e-mail or by phone.
Phone:0796-23-034 |

E-mail: advisory-service@city.toyooka.lg.jp

Toyooka Consultation center

for foreign residents website

Mga problema at mga bagay na hindi mo maintindihan tungkol sa pamumuhay
dito Japan ay maaari natin  pag-usapan.
XMeron lugar dito na pwedeng puntahan para sa konsultasyon
Oras ng konsultasyon
Lunes gang Biyernes 9 ng umaga gang 4 ng hapon
XSarado pag Sabado,Linggo,mga pambansang opisyal taon ng ika-29 ng
Disyembre hanggang ika-3 ng Enero.
Lokasyon
Sa Munisipyo may lugar na pwedeng ikunsulta nasa pangalawang palapag
Wika:English, Para sa Tagalog [KAYLANGAN NG RESERVATION]
XPara sa magpapa kunsulta hindi marunong ng salitang hapon meron tau
tablet[translate]na maaaring gamitin
XMay pagkakataon din na walang tagasalin[translator]
X Kung nais Kumonsulta sa Wikang Tagalog mangyari magpareserba sa
pamamagitan ng telepono o email.
Telepono:0796-23-034 |
Mail add: advisory-service@city.toyooka.lg.jp

Pintuan para sa mgo bayaga

na kukulsulta sa Toyooka
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Khi sinh sbng Tal Nhaf Ban néu ban gap phai nhirng diéu kho khan hay nhirng
diéu ban khéng hiéu thi c6 thé trao dbi véi ching t6i.
% Sau khi hiéu rd ndi dung cudc trao dbi, chiing t6i sé& két ndi chi dan ban
dén noi ban can.
Thoi gian tw van: Thir 2 dén thir 6 - Twr 9 gio sng dén 4 gio chiéu
¥Nghi vao cac ngay th 7, chii nhat, ngay |1&, ngay nghi dau nadm va cubi
nam

XC“

bia diém: Ban tw vin danh cho nguoi nwéc ngodi — Tang 2 Toa nha thi chinh
thanh phd Toyooka
Ngén ngir: Tiéng Anh, Tiéng Tagalog (can dat chd truéc)
¥ Cac ngdn nglr ma nhan vién tw van khdng néi dwoc cé thé duoc tw van
bang may phién dich hodc phién dich vién.
XPoi khi sé& co luc khdng c6 nhan vién tw van
S6 dién thoai 0796-23-0341
email advisory-service@city.toyooka.lg.jp

Ma quét dia chi ban tw van
danh cho nguwdi nwdc ngoai
tai Toyooka
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